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Nem hitték el neki.
Pedig igaza volt.
És amikor a százszor remélt részvét, 

könyörület helyett a kaszárnyák speciális 
közönyét, a kaszárnyái vas-szivek ember­
telenségét látta csak maga körül, és amikor 
halálos bajáért a gyógyító ír helyett vad 
röhejjel fizették, kínjait abba foglalta, hogy 
felkiáltott:

— Meggyilkolnak!... A halálba űz­
nek ! .  . .

És megölte magát. Meghalt
Ha történetesen nem lett volna tanúja 

eme igazán sajnálatos és szomorú esetnek 
egyik főrangú urunk, hát ez is úgy végző­
dött volna, mint a kaszárnyák más hasonló 
csendes tragédiája Eltitkolták volna, meg­
hazudtolták volna még halálában is a sze­
gény zsidó-fiút, akinek nem volt bűne, csak 
az, hogy nem termett a lóra és az ősei talán 
tilinkóval keresték a kenyerüket.

Hányszor átkozhatta a sorsot, hogy 
nem vakon, nem bénán adta a világnak?! 
Hányszor dúlhatott lelkében a mienkéhez 
hasonló érzés: A békében is van harc, vér- 
telen és véres háború, mely ott fakad és 
ott is tenyészik a kaszárnyák fehérre meszelt 
falai között!?

Nem lehetett, nem lehet eltussolni a 
szerencsétlen zsidó-fiu kínterhes sorsát, a 
halálát sem, rúgjon bár piramis-magasra 
a bérelt hazugságok jegyzőkönyve.

Kipattant. Kipattant és a maga mezte­

len igazságában ökölbe szoríttatta az egész 
érző társadalom kezét. Mert a társadalom­
ban még vannak, akik érezni tudnak, de a 
katonáéknál még ennél is többen olyanok, 
akik előtt az embert a sarzsi képezi és akik 
a sarzsin alul élnek, azok engedelmes ba­
romnál nem egyebek.

Miért történt, ami történt? Miért kel­
lett a szerencsétlen, büntelen zsidó-fiúnak 
meghalnia erőszakkal, önkezűleg?

Ezek a kérdések egyúttal vádak is az 
ellen az átkos rendszer ellen, amelyet év­
tizedek teremtettek, de amelyet évtizedek 
sem képesek minden gyalázatosságával 
a pokolba űzni.

A civil-társadaloni vádjai.
Valahányszor hasonló esettel állunk 

szemben, mindig és mindannyiszor felvo­
nulnak lelki szemeink előtt a sorozó-bizott- 
ságok „katonai szolgálatra alkalmasának 
nyilvánított újoncai, kik félve, reszketve 
gondolnak a berukkolás napjára és sírnak, 
mikor a hazájokat kell szolgálniok.

Sok idővel ezelőtt még nem értettük 
meg ezeket a sűrűn hulló könyeket, mert 
azt hittük, hogy békés országban béke honol 
a békében. Azt hittük, hogy ha valahol, úgy 
a kaszárnyákban ápolják, tenyésztik, őrzik 
a felebaráti, a bajtársi szeretetet, és hogy 
az a szigorúan őrizett ház nem jelent egye­
bet, mint a honvédők otthonát.

Csalódtunk A kaszárnya a halál elő­
szobája és nem egyéb. Sokan megvérezve

„Meggyilkolnak!... A halálba 
űznek! . . .“

Alsólendva, április hó 27.
Mi történt?
Nem történt nagy dolog. Csak éppen 

annyi, hogy az elmúlt héten egy-két rövid 
percre ijedt hangulat ült a kaszárnya-szoba 
szomorúan rideg falai közé, néhány kínos 
hörgés vegyült a lódobogásba, a trombita­
szóba — és azóta egy emberrel kevesebben 
szedik a hatkrajcáros lénungot.

Ez történt.
Meghalt egy közhuszár. Egy katona.
Nem háborúban hullott el, nem ellen­

ség gyilkos golyója csitította el az egészsé­
ges szivet, — meghalt önkeze által, mert 
úgy találta, hogy mégis csak érdemesebb 
egy perc alatt jajtalan némán átrándulni az 
örök nyugalom honába, itt hagyva családot, 
apát, testvért, mátkát, mindent, mint tűrhe­
tetlen és kfnteljes sorsban hosszú, szenve­
déssel telt esztendőkön át napról-napra 
számolni a hátralévő heteket: száz, kilenc­
ven, nyolcvan. . .

Azt mondta, hogy beteg, össze van 
törve, nem bírja a szolgálatot, bár egészsé­
gesen ő is édes-örömest szolgálná a hazáját.

Nem hitték el neki.
Pedig igazán beteg volt.
Azt mondta, hogy a bajtársak és felebb- 

valók durvasága, üldözése, szekatúrája tűr­
hetetlenné teszi a sorsát.

Egyetlen e g y s z e r . . .
Egyetlen egyszer, ha megérinthetném 
Ajkammal a te fehér homlokod:
Valóra válna az a sok-sok ábránd,
Amit rajongó lelkem álmodott. . .
Nem kéne járnom fellegborus éjbe 
Zokogó szívvel utlan utakon . . .
Enyém volna az élet minden fénye,
Reménye, üdve, édes angyalom . ..

S akárhová is vetne sorsom aztán 
S ragadna gondból gondba szüntelen,
Nem járna soha boldogabb jövőért 
Lázas búból szőtt vágy a (elkenten;
Elérné célját egy bús, kósza élet,
Melyre napfény még sohsem ragyogott:
Csak egyszer, egyszer ha megérinthetném 
Ajkammal a te fehér homlokod. . .

Az öreg mester.
Én édes mesterem, ki mindig oly jó  és 

szeretetteljes voltál hozzám, engedd meg, hogy 
néhány őszinte szót mondjak neked. Egy éve már, 
hogy a művészi iskolába járok. Nem nagy idő, 
de én sokat tanultam ez alatt és igaz lelkesedé­
sem a művészetért soha nem remélt és sejtett erőt 
adott nekem, mellyel nagy léptekkel haladtam előre.

Te mindig biztattál, mindig dicsértél s azért 
oly hálás vagyok irántad. S inie, én leakarok 
mondani a pályámról. Megakarok válni a fényes 
jövő arany-álmától s egy lehelettel romba dönteni 
ábrándozó lelkem fellegvárait.

Szeretek! Egy barna fürtű, éjsötét szemű

ifjú megbabonázta a lényemet. Csüngök rajta 
áhitatos szerelemmel. Nincs vágyam más, nagyobb, 
mint az övé lenni.

Furcsán nézel reám, mester. De mit tudod 
te, hogy mi az, mikor a vér az ifjú erekben pe­
zsegni kezd s átfutja a szívnek és testnek minden 
porcikáját. Hogyan jött ez az érzelem? Elmondom.

Egy vasárnap délután boldogan sétáltunk a 
városligetben. Körülöttünk hullámzott a nép. Mi 
nem törődtünk senkivel s mint rendesen, elmé­
lyedtünk a beszélgetésünkbe. Béla hirtelen meg­
állód és kérdezte tőlem :

— Mondja Irénke, mindenáron művésznő 
akar lenni?

—  Persze, — feleltem.
— Sohasem tudná elhagyni?
Beszéltem néki jövömröl, dicsőségről, taps­

viharról s mit tudom én még miről. Csak arra 
emlékszem, hogy erre nagyon elszomorodott Béla. 
Nem tudtam felfogni, hogy miért ? Úgy szerettem 
volna, hogy velem örüljön, velem képzelődjék. 
De mintha a fényes jövő képei rémitették volna. 
Faggattam, mondja meg: mi bántja. Azt mondta: 
nincs baja. Nem hittem el, láttam jól, mennyire 
megváltozott az arca és homlokára felült a gond 
és a bánat. A hangja eltompult, komorrá lett, 
bármennyire is igyekezett természetesen szólni. 
Megsajnáltam. Fájt nekem az ő bánata. Bár nem 
ismertem a baját, szerettem volna enyhíteni rajta. 
De hogyan és mikép ? Azt ajánlottam, hogy ül­
jünk le egy padra, mert nagyon fáradt vagyok. 
Megtettük. Megfogtam a kezét, mélyen a szemébe 
néztem és igy szóltam:

Béla, maga nem őszinte hozzám. Miéri? 
Én mindig az voltam magával szemben s fáj ne­

kem bizalmatlansága. Mondja meg hát igazán : mi 
baja van ?

— Hogyne lennék szomorú — mondá Béla, 
— mikor nem tudnék elvenni egy művésznőt?! 
Nem akarom, hogy aki élettársam, abban osztoz­
kodjék velem az egész világ. Féltékeny lennék. 
Hogyisne lennék az, mikor úgy szeretném, hogy 
akinek én férje leszek, annak én legyek a min­
dene és ö legyen a mindenem.

Megértettük egymást és eljegyeztük egymást. 
Nem gazdag ember, de megkeresi a kenyerét. S 
ez nekem elég. E lég? Igen, csakhogy valami 
mégis bántja a ielkemet. Aggódás, félelem, szemre­
hányás, vagy magam sem tudom, hogy melyik. 
Bármennyire szeretem is Bélát, mégis vannak 
pillanataim, midőn szivemmel tusára kél a művé­
szet vágya s kiakarja belőlem ölni az érzelmet, 
amelyik megrontója lett.

Ilyenkor úgy érzem, hogy lényemnek jobbik 
felét áldozom fel szerelmemért. Ezért fordulok 
tehozzád mester. Adj tanácsot, szólj őszinte be­
szédet. Nem gyöngeség-e tőlem, hogy a művészet 
isteni szikráját elakarom fojtani magamban, csak­
hogy kielégítsem a test és vér vágyait ? Oh mond 
nekem, nem bün-c az, hogy tehetségemet te 
mondád, hogy van -  - sutba dobom s lemondok 
a világot jelentő deszkákról, melyekre ugyan fel 
nem léptem, de ahol szerinted sokra vihettem 
volna önmagam dicsőségére, hazám művészeté­
nek javára. Mond, mit tegyek ? Kövesseni-e szi­
vem szózatát, mely ellenállhatatlanul vonz szere­
tett ifjamhoz, vagy tépjem-e szét a szerelem láncait 
s haladjak előre pályámon lelkesedve, ihletett 
erővel ? !
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bár, de keresztül tűrnek rajt, sokan leros­
kadnak. Példa rá a szerencsétlen zsidó-fiu 
erőszakos halála.

Csak most értjük meg a bcrukkolók 
könyeit, amikor világos előttünk az a tény, 
hogy a csataterek olcsón osztogatott halálát 
csak egy múlja íelüj: a kaszárnya olcsón 
osztogatott halála. És vájjon ki ne félne 
ettől? Ki ne becsülné az életét hatforintnál 
drágábbra ?

Az emberi lét nem a kaszárnyánál kez­
dődik, az életet nem a kaszárnya adja: ki 
kívánja tehát, hogy ottan fejeződjön be és 
ottan vegyék el tőlünk? Senki, senki, senki!

Megborzad a hátunk a szegény zsidó- 
fiu sorsának hallatára. Ha künt a „civil- 
bagázs“-ban rúgják, tapossák: visszarugja, 
visszatapossa. Ha bennt a kaszárnyák falai 
között üldözik, piszkolják, marják: egy ut 
van a menekülésre meg kell halnia.

Nem marhatja vissza, nem piszkolhatja 
vissza, nem tehet semmit, mert inig a húszféle 
fórum hiábavaló keresztül-kúszása után a 
huszonegyedik végre meghallgatja a pana­
szát : az már nem is a maga panasza lesz, 
hanem mintegy záró-kulcsa a garnizonnak. 
A garnizon pedig úgy elhallgattatja, hogy 
sohasem jut eszébe rapportra jelentkezni.

. . .  Kipattant a legújabb kaszárnyái bot­
rány és ha már kipattant: nem lehet eltus­
solni. Nem és ezerszer nem! A bűnösök­
nek bűnhődnie kell, mert bűnösök azok, kik 
gyilkolnak. A civil-, meg a katonai törvé­
nyek szerint is. A szegény zsidó-fiút pedig 
meggyilkolták, a halálba űzték.

Holtteste örökös vád lesz a mi türel­
mes lelkűnkkel szemben ! . . .

Magyarország nem v o lt...
i.

Különösen az, utóbbi években sok szó esik 
M.igyarors -ág iparának dolgában. Nem a mi ér­
demünk ez, mert hiszen valósággal a körmünkre 
égett kényszer hatása atatt tesszük, amit teszünk, 
s bizony-bizony ha nem szorított volna rája a 
nemzeti szellemünk, — amely szégyenérzéssel 
együttes rosszallással konstatálja, hogy az idegen

A leány egész lénye lázban égett. Extázisa 
mindinkább növekedett s mikor befejezte hosszú 
beszédét, kimerültén, halk zokogással lehajtotta 
szőke fejét a mester vállára. . .  Az öreg mester 
megsimogatta a finom selyem-hajat, gyengéden, 
alig hozzányúlva, mintha attól félne, hogy az érin­
tésével valami nagy vétket követ el. Egy év alatt 
sikerült ugy-ahogy úrrá lenni késői szenvedélye 
fölött. Ritkán foglalkozott a lánnyal s az a mély 
benyomás, melyet rá gyakorolt, lassankint enyészni 
kezdett. De most, hogy a lázálom, melyet sze­
relme első hevében gyönyörrel álmodott, telje­
sedni látszott s Irénke itt van mellette és meg­

részegíti hajának illatával, elbűvöli lényének 
bájával és igaz szerelmével, melyet egy másik 
iránt érez, — fölébred újra alvó érzelme s csak 
nagynehezen tudott uralkodni magán, hogy ne 
ölelje át a kedves gyermeket. A szó ajkára tolult 
s clakarta mondani néki, hogy mennyire szerette, 
minő nagy küzdelmet folytatott önmaga ellen, mig 
sikerült legyőznie oktalan érzelmét. De a mester 
vas-akaratu ember volt. Vére felpezsdült, szive 
megszólalhat, de jelleme mindig egy- és ugyanaz 
marad. Nem élt vissza helyzetével, nem akarta 
röpke percek múló gyönyörűségéért megzavarni 
az ártatlan gyermek lelki nyugalmát. Azért csak 
annyit mondott neki:

— Térj magadhoz, gyermekem. Légy erős. 
Amiket mondottál, nagy dolgok azok, egész éle­
tedre kihatók. Tanácsomat kérted, felelek reá. 
Röviden, mert itt nincs mi fölött habozni. Sze­
retsz, ám szeress! Ha ifjad megérdemli azt a nagy 
szerelmet, mellyel érte rajongsz, ám mondj le a 
pályádról és kövesd öt, mint hű, szerető asszony, 
mert nincs nagyobb boldogság itt ezen a földön,

országok beimportált iparcikkei hova-továhb le­
gyűrik a dolgos magyar kezek munkáját, — húsz 
esztendő múltán is ott tartanánk, hogy kényes 
Ízlésünknél fogva képtelenség lenne a külfölddel 
való viszonyunkat felbontani hagyni, s félszázad 
leteltével is kényszerülve volna az utolsó falusi 
csizmadia is a honi gyártmány felett az idegen 
portékát előnyben részesíteni.

Agrikultur állam vagyunk, amely sohasem 
fordított figyelemre méltó gondot az iparra. A 
történelem könyvéből is csak kétféle magyar em­
bert ismerünk: 1) aki az ekeszarvát fogja nap­
hosszat és 2) aki életét áldozza a csatamezőn 
hazája szabadságáért. Az ipar mellékes volt min­
dig, mert a legzavarosabb idő sem volt elegendő 
gát nekünk ahhoz, hogy dáriusi kincseinkkel az 
osztrák sógor telhetetlen potrohát ne növesszük.

Mi az oka ennek? Megvitattuk már nagyon 
sokszor s száz ember közül kilencvenkilenc azzal 
felel: mert nincs iparunk. Igazuk van. De miért 
nincs? Megfelel erre a történelem könyve, mely 
csak harcosokról és polgárnépröl beszél, de hall­
gat arról, hogy egyáltalán valaha nemesebb lé­
pések tétettek volna a rettenetesen hátramaradt | 
ipar fejlesztéséért. Nem fájta mi fejünk attól soha, 
hogy ellenségeinknek kell letenni filléreinket azon 
árukért, amelyeknek előállítására Magyarország 
ugyancsak képes, sőt talán alkalmasabb volna; 
nem pironkodtunk soha, bár százszor és ezerszer 
arcunkba vágták osztrák ellenségeink, hogy éhen- 
halnánk tehetetlenségünkben, ha megszakítanának 
velünk minden összeköttetést.

Sok idő tellik el, mig képesek leszünk a 
magunk lábán járni. És hány száz szemrehányást 
kell addig is szó nélkül elnyelnünk ? Igazságos 
szemrehányásokat! Hányszor leszünk kénytelenek 
belátni, hogy tunya, élhetetlen Pató-Pálok vagyunk 
egytöl-egyig, kik a Messiás eljövetelénél csak azt 
a bizonyos sült-galambot várjuk nehezebben, a 
mely előbb vagy utóbb, de okvetlenül belerepül 
a szájunkba — szerintünk?!

Csak az utóbbi években tapasztalhattuk, 
hogy országunk ügyei között az iparfejlesztés 
kérdése is helyet talált magának. Elég későn, 
mert ma már kétségbeesett küzdelmünkbe kerül a 
külföldi iparcikkek bojkottálása vagy részbeni 
mellőzése, mig ha lépten-nyomon nem lefitymál­
tuk, hanem magunkhoz emeltük volna a m ultbnn  
a magyar kezek fáradságos munkáját, nem kel- 
lene idegen országok fokozatos fejlődését maj­
molnunk m ost.

Az iparfejlesztés érdekében megindult küz­
delem nehéz munkájából részt kell kérnie nemes­
nek és parasztnak, urnák és szolgának egyaránt, 
s ha igy lesz: jól lesz, — és gróf Széchenyi ' 
István nem tévedett, amikor azt mondta, hogy : 
„Magyarország nem volt, hanem lesz!“

mint az igazi szerelem. Ez az egy, ami való, örök, 
dicső és változatlan. A többi minden múlandó. 
A föld összes kincsei, az emberek minden kép­
zelt örömei nem érnek fel ezzel az egygyel; hidd 
el nekem, föl nem érnek vele. Öreg ember va­
gyok. A küzdelem és életpályám idő előtt meg­
törték testemet. De lelkem az ifjú maradt s tudom, 
értem: mi az, mikor a vér az erekben pezsegni 
kezd s vágyak jönnek, vágyak kelnek édes se j­
telemmel, kéjes gyönyörökkel. Igen leány, tudom 
én azt, mást is, de mit ér, hacsak tudom, mikor 
már nem szabad szeretnem!

Az öreget elragadta érzelme és csak tovább 
folytatta:

— Amint mondtam, kövessed leányom. A 
művészet szép, dicső, de százszorta szebb ennél 
a valódi szerelem.

Az öreg mestert egészen megtörték lelki 
küzdelmei. A húsz éves ifjú szerelme derült nap­
sugár, a hatvan éves emberé pusztító vihar. 
Amannak éltető, boldogító üdv, emennek meg­
rontja az idegeit, lankasztja erejét.

Irénke távozása után a mester sokáig moz­
dulatlanul ült egy helyen. Kimerültnek érezte ma­
gát, mintha valami nagy munkát végzett volna. 
Néha megsimogatta a homlokát s rendbe akarta 
szedni gondolatait. De nem sikerült. Agyában az 
eszmék és gondo.atok uralkodtak. Minek is jött 
el ez a leány ? !  Felzavarta testi, lelki nyugalmá­
ból. Pedig neki nyugalomra van szüksége. S most, 
hogy eltávozott, félni kezdett. Félt, hogy az a régi 
jelenet ismétlődik, mikor azt hitte, hogy megőrüi. 
Közel volt hozzá. Ha az a lázálom tovább tart, 
elvesztette volna az eszét. Igen, ez bizonyos. Az 
az álom már az őrület előjele volt. De szeren-

Megjönnek a színészek
Ami az eltikkadt, kiszáradt anyaföldnek a 

csendes nyári eső, az Alsólendva közönségé­
nek a színház. Azok a bohém fiuk, mint a nyári 
eső a tikkadt földet, felvillanyozzák a hangulatot, 
kedélyt öntenek az elfásult lelkekbe és életet, 
mozgalmat a levegőbe.

Közönségünk mindig rokonszenvvel fogadta 
Thália hivatott papjait és papnőit, a kultúra jó­
kedvű, pajkos-kedélyü harcosait s áldozatkész­
ségben - szerény tehetségéhez képest — mindig 
kitett magáért, ami által aztán elnyerte, hogy akár 
Szilágyiék, akár mások szívesen keresik fél vá­
rosunkat, hogy néhány héten át szórakoztassák 
a szórakozni kívánókat.

Különösen Szilágyiék mindig megtalálták azt 
az utat, amelyen haladva, Alsólendva szívesen 
támogatta őket. Nagyszámú müértő közönségünk 
nem is csalódott soha benne és viszont Szilá­
gyiék sem panaszkodhatnak reánk. Társulatukban 
sokszor találtunk olyanokat, kik bizony bármely 
nagy színpadon is derekasan megállnák a helyü­
ket, de ezzel szemben, igaz, előfordult a gyen­
gébb elem is, kiknek szerényebb tehetségét pó­
tolta azonban az igyekezetük.

Abban az időben különben elmondtuk a tár 
sulat minden egyes tagjáról a magunk véleményét, 
ezt megtesszük a jövőben is. Annál is inkább, 
mert Szilágyi Dezső ezúttal teljesen ujjan szer­
vezett társulattal vonul be hozzánk, úgy, hogy 
a régiek közül csak a komikushoz lesz ismét 
szerencsénk.

Jenőfy Jenő színházi titkár e héten Alsó- 
lendván járt, hogy még a bérlet-gyűjtés előtt 
egyet-mást elintézzen. Jelenleg Sümegen játsza­
nak, innen Csáktornyára mennek és a pünkösd 
után következő egyik napon, még májusban kez­
dik meg nálunk az előadásokat. A társulat egyes 
— általunk ismert tagja — már előre is biztosítja 
úgy az anyagi, mint az erkölcsi sikert.

A társulattal lesznek : Aló k  : Zoltán Ilonka 
koloratur, Cserey Irma szubrett, Rózsahegyi Sári 
társalgási, Molnár Paula szubrett, Szapári Janka 
anya-komika, Szilágyi Bözsike naiva, Takácsné 
Rózsi, Czenke Rózsi, Püspöki Irén, Völgyi Terka. 
F ór  fin k  : Szilágyi Dezső jellemkomikus, Jenőfy 
Jenő énekes komikus, Kemény Lajos baritonista, 
Völgyi Rezső énekes, Tukorai Lóránt kedélyes 
apa, Makkai Elemér komikus, Barabás Károly, 
Kulcsár János, Erőskövy Muki és Kallós József. 
Karmester: Takács Ágoston.

Színre kerülnek a következő újdonságok : 
Vig özvegy, Szép Ilonka, Rab Mátyás, Milliárdos 
kisasszony, Tüske rózsa operettek; Harang, Az 
ördög, Asszony, Salome színművek; Berger Zsiga, 
Lovag ur vígjátékok.

esésen megmenekült idejekorán. Csak visszaesés 
ne történjék. S  ez a mai látogatás egészen alkal­
mas ar>-a, hogy azt előmozdítsa.

Oly izgalmas délutánt rég nem élt át. Nem 
is csoda, mikor egy leány, akit szeretünk titkosan, 
eljő hozzánk s elmondja bizalmasan, hogy egy 
fiatal embert szeret, akiért leakar mondani a fé­
nyes jövőjéről. S ő még megerősíti elhatározásá­
ban. — Ö, a 60 éves férfi beszél egy tizenhét 
éves leánynak a szerelem magasztosságáról! S 
ö tanácsolja a titkon imádottjának, hogy kövesse 
s legyen boldog ve le !

Ami most benne történik, az a kijózanodás 
processzusa. Egyik betegség utóbajai. A mai lá­
togatás volt a szerencséje. A mai felindulás volt 
a nagy krízis s ő megmenekült.

A fali-óra kettőt ütött. Tanórája van, sietnie 
kell, hogy elne késsen. S hogy örül a szive és a 
lelke, hogy Irénke nem lesz o tt! Nem fogja többé 
látni, nem fogja a nyugalmát sem zavarni.

Belépett a tanterembe. A növendékek csu- 
dálkoztak rajta, hogy milyen sápadt, milyen meg­
tört, szemei körül mély karikák voltak s az arca 
egészen beesett. Tétovázva nézett körül, mintha 
kívánna valakit látni. Valakit, akiről azt tudta, 
hogy nincs itt, nem jön el soha, soha.

Egyszerre lehanyatlott a feje, állkapcsa gör­
csösen mozgott ide-oda, majd megmerevedett.

Mi baja van ? A tanítványok összefutottak.
Meghalt. Megölte az a hely, ahol Irénke 

szokott ülni.
Zapletál Simon.
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HÍ R EK .
A nyulször-kalap.

— Szezonkép. —

(Egyik helybeli úriember érezvén a közeledő mele­
get. úgy gondolja, hogy jó lesz egy k»nnytt nyúlszőr-kalapot 
vásárolni. E célból beter egyik üzletbe.)

Az t ir :  Jónapot! Kalapot akarok. Könnyüt.
A k e r e s k e d ő :  T etszik nyúlszőr-kalap ?
Az u r :  Csakis. De valódi nyúlszőr legyen.
A k e r e s k e d ő :  Nálam csak valódi dolgok 

vannak. (Hoz kalapokat.) Szabad a fejszámát? 
(Mér.) U jjé! ötvenhárom. Ez is f e j? !

Az u r : T essék ?
A k e r e s k e d ő :  (odaad egy puha kalapot) 

Tessék. Valódi nyúlszőr.
Az u r :  (vizsgálja) De hiszen ide az van 

beleírva, hogy magyar gyártmány!
A k e r e s k e d ő :  Az úgysem igaz. Ausztriá­

ban készült.
Az u r : Akkor hogy meri azt mondani, hogy 

valódi nyúlszőr?
A k e r e s k e d ő :  Mert ez van olyan jó, mint 

egy valódi nyúlszőr. És különben ötforintért nincs : 
igazi nyúlszőr.

Az u r :  Ezzel maga azt akarná mondani, j 
hogy ez a kalap öt forint. No hát ez disznóság! 
Én voltam egy másik üzletben, ott azt mondták, 
hogy valódi nyúlszőrt adnak: került volna tiz fo- : 
rintomba. És voltam még egy másik üzletben, ott 
nyolcra tartották a nyúlszőrüket. Tegnap egy va­
lódi nyúlszőrért három forintot kértek. És most 
maga egy semmi kalapért, egy kis rongyért öt 
forintot mer kérni! De téved öregem. Én ezt a j 
kalapot nem fogom megvenni. Nekem egy olyan 1 
kalap kell, amire rálehet ülni és amit zsebre le­
het dugni. Tudja, úgy a mellény-zsebbe. Egy ka- i 
lap, ami csak a fejre passzol, az sem mi;én ülni 
akarok ezentúl a kalapomon. Ülni és erre csak 1 
egy valódi nyúlszőr alkalmas. Van magának ilyen: j 
igen vagy nem?

A k e r e s k e d ő :  (bizalmas hangon): Meg­
súgok magának egy titkot. Magyarországon nincs 
is egyáltalán valódi nyúlszőr-kalap.

A z ú r :  (elszontyolodva) Akkor nem kell 
kalap. (Kifelé indul) Hogy Magyarországon nincs 
is valódi nyúlszőr! . . .  És én azt hittem, hogy 
Magyarország a valódi nyúlszőrök hazája!

A k e r e s k e d ő :  (a boltajtóból kiszól) Ura- 
ságod okvetlen ülni akar?

A z ú r :  (visszafordul) Azt. Az üléshez fel­
tétlenül ragaszkodom.

A k e r e s k e d ő :  Helyes! Akkor volna egy 
tanácsom.

Az u r :  (kíváncsian) N os?
A k e r e s k e d ő :  Csukássá be m agát!

— Esküvő. Wittmann Mór győri iparos 
május hó 80-án d. u. 2 órakor esküszik örök 
hűséget Elefánd Málvin kisasszonynak a helybeli 
izr. templomban.

— S ik e re s  vizsga. Tüskés Dezső helybeli 
kir. járásbirósági albiró, mint értesülünk, e héten ’ 
Budapesten jeles sikerrel tette le az ügyvédi : 
vizsgát. Gratulálunk!

A G yerm ek-L iga k ö ré b ő l. Megírtuk 
annak idején, hogy a városunkban is megtartott 
Gyermeknap és az ezzel kapcsolatos hangverseny 
762 K. 41 fillért jövedelmezett az emberséges célra, j 
Eme összeget Fuss F. Nándorné úrnő felküldte , 
a központba, hol a következő, hozzá intézett le­
vélben nyugtatják: „Nagyságos Asszony! Becses | 
soraiban jelzett 762 korona 41 fillér gyermeknapi 
jövedelem vételét köszönettel nyugtázzuk. Öröm­
mel ragadjuk meg az alkalmat, hogy Nagyságod­
nak ezen kiválóan fényes eredmény elérésében 
kifejtett buzgó tevékenységéért és a Liga iránt 
tanúsított jóindulatáért hálás köszönetünket nyil­
vánítsuk. Éngedje meg egyben, hogy arra kérjük, 
miszerint mindazoknak, kik nemes ügyünk érde­
kében közreműködni szívesek voltak, hálás kö­
szönetünket tolmácsolni kegyeskedjék. A kimuta­
tott adakozóknak adományukat külön-külön fogjuk 
nyugtázni. Midőn végül Nagyságod szives pártfo­
gását a jövőben is kérjük, maradtunk kiváló 
tisztelettel: az Országos Gyermekvédő Liga."

— Já rá sk ö r i tanitógyü lés. A zalamegyei 
általános tanítótestület zalaegerszegi járásköre 
május hó 15-én délelőtt 9 órakor Hosszufaluban 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Csizsek Károly 
hosszufalui tanító útmutatása az okszerű méhész­

kedésre. 2. Elnöki jelentés. 3. Szigethy Elvira 
zalaegerszegi kisdedovónő értekezése a kisded­
nevelés céljáról, tekintettel az elemi iskolára.
4. Szednie János pakodi tanító értekezése az ifjú­
ság erkölcsi életéről. 5. A „Tanító Szövetségről," 
előadó Fazekas Lajos zalaegerszegi tanító. 6. A 
„Gazdaszövetségről," előadó Horváth János zala­
egerszegi tanító. 7. A jövő évi értekezők kisor­
solása. 8. Az általános megyei tanítótestület köz­
pontjának elhelyezésében vélemény-adás. 9. A jövő 
járásköri közgyűlés helyének kijelölése. 10. Segély- 
egyletről jelentés. 11. Pénztári jelentés. 12. Folyó 
ügyek, indítványok.

V izsgálat az alsó len d v ai g y ilk o sság  
ü gyéb en . Élénk emlékezetében lehet meg olva­
sóinknak az a rémes gyilkosság, amely husvét 
hétfőjén történt a Krajcsics-féle helybeli korcsmá­
ban. A vizsgálat ügyében pénteken reggel ideér­
kezett Szalay László zalaegerszegi törvényszéki , 
birő s Petrik Gyula ügyészi megbízottal helyszíni 
szemlét tartott a korcsmában, ahol a gyilkosság 
történt. Tóth Pál, a gyilkos még szabadlábon van. 1

A Dunántúl iparosságához. Zsombor 
Géza, a soproni iparkamara elnöke ezt a felhívást 
intézte a Dunántúl iparosságához : „Szükséges, 
hogy ez országrész iparossága még a pécsi or­
szágos kongresszus előtt megbeszélje a helyzetét 
és megállapítsa szervezésünk és törekvéseink 
munkatervét. A soproni kamarakerületi iparos­
szervezet legközelebb tartja meg Nagykanizsán ez ' 
évi kongresszusát. Amidőn ezen körülményről 1 
jelentést teszek, felkérem az érdekköröket, hogy 
már most ez üggyel foglalkozni szíveskedjen, egy­
ben gondoskodjanak arról, hogy e fontos tanácsko­
zások minél tömegesebben legyenek látogatva."

— A sz o lg a b iró s á g  uj helyisége. A szol- 
gabirói hivatal helyiséget változtatott. A Vasuti- 
utcában levő Óriás-házból a főutcában ujonan 
épült Ferency-féle házba helyezte át állomását. 
Ebből az alkalomból megismételjük ama gyakori 
óhajunkat, hogy a ház fala kívülről a szolgabiró­
ság cimtáblájával láttasson el. így van ez minde­
nütt, ahol figyelemmel vannak az ügyfelek ügyes­
bajos dolgainak könnyítésére.

— K ikü ld etés K oppen hágába. Dánia fővá­
rosában ez év május—junius hónapjaiban a világ 
összes szaklapjai sajtókiállitást rendeznek. A Ma­
gyar Újságkiadók Országos Szövetsége legutóbb 
tartott választmányi ülésén megbízta Lenkei Zsig- 
mondot, a Szövetség jegyzőjét a világkiállítás 
tanulmányozásával. A tanulmányút eredményéről 
Lenkei az Újságkiadók Lapjában fog beszámolni.

Az u tca  n yelve. így, kisvárosban, ahol 
ritkán fordul elő szenzáció, kellemesebb szórako­
zás hiányában egyszerűen felcsap a közönség 
haditudósítónak és kőit olyan rémhíreket, hogy 
a legedzettebb harcfinak is égnek mered minden 
hajaszála. Írtunk már erről a kisvárosi rossz szo­
kásunkról sokszor és mindannyiszor elpanaszkod­
tunk, hogy milyen dúsan termeli városunk ezeket 
a álhir-kolportálókat. Azt kell hinnünk, hogy itt 
nincsen is egyéb dolga az embereknek, mint a 
semmiből valamit, a kicsiből nagyot és a nagyból 
borzalmasan óriásit csinálni. . .  így történt az el­
múlt héten is. Özv. dr. Király Mórné úrnő főutcái 
házában egyik földszinti szoba bolthajtásos menye- 
zetéről néhány kis darab vakolat hullott le. A va­
kolat nem bántott senkit s eltakarítása után nyoma 
sem lett volna az egész dolognak, h a . . .  (És itt 
kezd szerepelni az utca nyelve.) A ház úrnőjének 
néhány rosszakarója, tömogatva a „szenzációkon" 
kapva-kapó álhir-kolportálóktól, mint a szélvész 
vitte a hirt, hogy bedült a ház teteje és kilátás 
van arra, hogy rövidesen összeomlik az egész 
épület. E hírrel csakhamar megtelteit az egész 
város, sőt a szomszédos községek is és el- 
szörnyüködtek az emberek. Nosza lett nagylótás- 
futás mindenhol és mindenütt. Egyszerre valósá­
gos bucsujáró-hellyé változott az épület, emberek 
jöttek, emberek mentek, mert mindenki igyekezett 
megnézni a bedült (?) házat (!) és — mindenki 
csalódott. Három kis darab vakolaton kívül sem­
mit sem láttak . . .  Misem természetesebb, mint­
hogy a rosszakarók a „rémhírről" jelentést is 
tettek a hatóságnál, hol nem kisebb dologról, 
mint holmi kilakoltatás és a ház teljes lebontása 
iránt esdekeltek. De ez a s z e r é n y  óhajuk nem 
teljesült és nem is fog teljesülni, bármennyire is 
szeretnék. A hatóság állal kiküldött bizottság (a 
községbiró, helyettesbiró és elöljáróság), meg a 
szakértő építész is alaposan megvizsgálták az 
épületet s kérdezősködésünkre kijelentették, hogy 
az abban való tartózkodás nemcsak hogy nem

veszélyes, sőt ilyen masszívan épített, szilárd ala­
pon álló ház nincsen egész Alsólendván. És nem­
hogy kilakoltatták volna a lakosokat, de ők ma­
guk nyugtatták meg a veszély kizártsága felől. 
Ma mar az a kis baleset is helyre van igazítva; 
a régidivatu bolthajtás leszedve, az épület újból 
renoválva, úgy hogy a düledezőnek hiresztelt ház 

a szakértő építész véleménye szerint — leg­
alább is hét-nyolc évtizeddel túlél bennünket a 
teljes erőben és egészségben. Ennyivel tartoz­
tunk az igazságnak azzal a rosszakaratú híresz­
teléssel szemben, mintha a házban való tartózko­
dás és lakásbérelés egyértelmű volna a vesze­
delemmel.

— O rvosi körökben már rég ismert tény, 
hogy a „Ferenc József keserüviz" valamennyi 
hasonló vizet, tartós hashajtó hatása és emlí­
tésre méltó kellemes izénél fogva, már kis 
adagban is tetemesen felülmúlja. Kérjünk határo­
zottan „Ferenc József keserilvizet."

— P irip ócson  vagyunk ? A múlt hét egyik 
napján az utcai kanálisokat tisztogatták nekigyíir- 
között napszámosok. A szurok-szinti trágyát kis 
kupacokba rakva kihuzogatták a gyalogjáró szé­
lére. Az a sok rondaság most ott éktelenkedik 
az úttesten s oly irtozatos bűzt terjeszt, melyhez 
képest a kínai utcavégek szeméttelepének levegője 
valóságos mennyei illat. Ha a középületek előtti 
gyalogjárót tisztelik meg e trágyadombbal s azok 
eltűrik, értjük ; de hogy a magánházak tulajdono­
sai eltűrik és nem emelnek panaszt ellene, azt 
már sehogysem értjük. Pedig de könnyen segít­
hetne az ilyen állapotokon a város ! Csak egy kis 
figyelemmel kellene lennie a külső esztétikára. 
Mert hát elvégre talán mégsem volnánk egészen 
Piripócson ! . . .

— A részegem b er pénze. Lengyel József 
lendvakecskési gazdaember kedden éjjel nagyon 
vígan volt a helybeli Tüske-féle vendéglőben. 
Ivott, énekelt, megint ivott és megint énekelt, sőt 
többet ivott, mint énekelt. A mi Lengyelünk pe­
dig nem igen bírja a bort, tehát éjfél után már 
alaposan berúgott. Azt sem tudta, hogy fiu-e vagy 
leány. Másnap kijózanodva, meglepő és felette 
kellemetlen észrevételre jött. Arra ugyanis, hogy 
a mulatozásból megmaradt 94 koronája hiányzik. 
Elveszett-e, ellopták-e, azt nem tudja. Nagy baját 
elpanaszkodta a csendőrségen, ahol a nyomozást 
folyamatba tették.

A szövetség esek . E cim alatt még ja ­
nuár hóban megírtuk, hogy a helybeli Deutsch- 
féle vendéglőben Dsubán János és Bohár Adám 
lendvalakosi emberek megtámadták Zelkó Józsefet. 
Ebben az ügyben csütörtökón volt Zalaegersze­
gen a főtárgyalás, melyen úgy Dsubánt, mint Bo- 
hárt felmentették, amennyiben részegségükkel vé­
dekeztek s csupán csak az ügyvédi költségekben 
marasztalták cl őket.

Leégett m alom . Király Pál petesházi 
lakosnak a Murán levő vizi-malma e hó 21-én 
kigyulladt és leégett. A tűz gondatlanságból ke­
letkezett.

— Nagy n yerem én y  kis sorsjegyszámok­
kal a legbiztosabban úgy érhető el, ha Bogdány 
S. fővárosi sorsjegyiroda részvénytársaságnál, 
Budapest. IV. Károly-körút 20. rendeljük meg 
osztálysorsjegyeinket. E cégnél kaphatók kizáró­
lag a nagyon kedvelt alacsony számok 1-től 300- 
ig. A születési éveket tartalmazó számok 1801-tól 
az 1900 számig ugyancsak itt szerezhetők be. 
Siessünk, nehogy elkéssünk a rendeléssel, mert 
e különleges számok rövidesen elfogynak.

— A je le s  fiú . Múlt számunkban megírtuk, 
hogy Gazdag Pál bánatai lakost éjnek idején 
meglopták. A megindult nyomozás kiderítette, hogy 
a lopást Gazdag neveltfia követte el s amennyiben 
károsult a jeles fiú megbüntetését nem kívánta, 
csendőrségünk az eljárást ellene megszüntette.

— Aki halva ébredt fel. A tegnapi postá­
val egy levelezőlapot kaptunk, amely a következő 
gyászesetröl ad hirt: „Tessen kérem kiirnyi a 
zujságba, hogy Iván kösségben nagy halál esött. 
Egy idevaló embör, névszerént a Frits Jancsi 
ebéd után egésségösen lefeküdt a zágyba és arra 
ébredt föl, hogy m ö g h ó tL  Hörtelen."

A szerelem  sö tét v e re m . . .  Ez volt a 
nótája Rudas Ferenc cupi lakosnak. Ezt fújta 
kora reggeltől késő estig s dehogy hitte volna, 
hogy ennek a nótának az igazságát ő maga lesz 
kénytelen tapasztalni legjobban. Feleséges ember 
lévén, mindazonáltal szerette a fiatal leányokat, 
de akit még ezeknél is jobban szeretett, az nem 
a felesége volt, hanem Zsohár Péterné, aki nem
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is vetette mén a feleséges Rudas érzelgéseit, 
bár jómagát is eskü kötötte a házastársához. A 
szerelmes pár viszonya csakhamar közszájon for­
gott a faluban, mert hát falun hamar kipattannak 
a titkok. Ugyannyira, hogy eljutott a hir Rudas 
Ferenc feleségének a fűiéhez is. Az asszony a 
hir hallatája nem ájult el. jelenetet sem rögtön­
zött. csak elhatározta, hogy ráles a férjére, Egyik 
este aztán végre is hajiotta a tervet. Úgy történt 
a dolog, hogy Rudas bejelentette a feleségének, 
hogy dolga leven, eltávozik hazulról. Az asszony 
utána ment és látta, hogy betér Zsófiáméhoz. 
Egy darabig kint ácsorgóit az ajtó előtt, inig bent 
a szobában hangos csókváltások közepette ör­
vendeztek egymásnak a szerelmesek. Rudasné, a 
megcsalt feleség gondolt egy nagyot, merészet 
és benyitotta az ajtót. Lett erre kavarodás. A hűt­
lenségen ért férj dadogott, Zsófiámé pedig rövid 
zavar után kiakarta tessékelni a féltékeny felesé­
get. De ez nem engedett a jogából, hanem neki­
támadt az urának s ütlegelni kezdte. Ezt meg 
Zsófiámé nem nézhette tétlenül. Felkapott egy 
vizes kancsót, célzott vele és a másik percben 
Rudasné fejéhez lódította. Ezzel be is fejeződött 
volna a lovagias ügy, ha a megcsalt Rudasné je­
lentést nem tett volna az esetről a csendőrségen.

— A hely ség -táb la . Sztrelecz községben 
sokan vannak, kik sem írni, sem olvasni nem 
tudnak s kik ezáltal nagy ellenségei nemcsak a 
kultúrának, hanem a betűnek is. Ezek közé tar­
tozik bizonyára Horváth Márton is, ki egyik nap 
meglátva a község végén levő helységtáblát, meg- 
bökte a homlokát és igy elmélkedett: „Minek itt 
ez a felírás, mikor sem én, sem te, sem ö nem 
bírja elolvasni ? “ Fogta magát tehát, leszakította 
a táblát s éppen mikor elakarta rejteni, akkor 
csípték nyakon. Feljelentették.

L o p ás. Kovács Miklós hosszufalui lakós 
kamrájából hétfőn virradóra ismeretlen tettesek 
100 korona készpénzt elemeitek. A csendőrség 
nyomozza a tetteseket.

„HUNGÁRIA44
hazai ernyőgyár részvénytársaság

pécsi kiállítása.

A já n lh a tó  czégek
Alsólendván.

(Előfizetőink ingyenes hirdclos-rovntn.) 

WORTMAM BENŐ röfög és divatkereskfdó. 
FARAGÓ ISTVÁN fodrtto.

HORVÁTH LAJOS fodrász. Illatszerek raktára. 
HADKIÍ HERMÁN czipész. 

SCHWARCZ KÁROLY böritereskedö. 
TÖRÖK SÁNDOR czipész és borkereskedő.

Ál. IS I \ AN vendéglős, Hosszufalu. 
MATER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

ehina-e/.üst árukban.
WALTERSDQRFER HENRIK mészáros és

bérkocsi-tulajdonos.
RKCK MIKSA sütödéje. 

l ’OLLAK LÁZÁR nagykereskedő. 
HEÜED1CS ISTVÁN csizmadia. 
FEKENCZY JÓZSEF vendéglő-. 

NEIHAUER ANDRÁS Korona vendéglős.
Hl.AT SÁNDOR vasúti vendéglős.
RÉVÉSZ SAMU központi kávés.

___ Özv. TÜSKE FERENCZNfi vendéglős,
MANDELRAFM MÓR rőfös és divatain kereskedő. 
ARNSTEIN RKXÖ fűszer-, festék-, escincge-, liszt-, 
vetemény-magvak, úgyszintén norinbergi-, üveg- és 
porczellán-kereskedése. — Deszka-, épületfa- és 

szenraktár.
RKICHENFELD SÁNDOR bérkoe.-i-lulajdonos. 

Idei Mautner-féle magvak FREVER U l’ÚT keres­
kedésében kaphatók.

WKISZ ZSItiMONI* elsőrendű férfi-szabó. 
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- és 

cement-raktára és cemeptáru készítésé. 
MRÜNNER SAMU vegyeskereskedő. 

(íAZl)A(i FERENCZ vendéglője a .Csipkéshez" 
Hosszú faluban.

Az országos pécsi kiállításon a helybeli 
„Hungária-* hazai emyőgyár r.-t is képvi­
selteti magát és e k iállítási tárgyak f. hó 
28-án  a „Korona*4 szálloda nagyterm é­
ben d. e. 9  órától d. u. 6  óráig m eg­
tekinthetők, melyre a nagyérdemű közön­
séget tisztelettel meghívja

AZ IGAZGATÓSÁG.

Lakás-kiadás. A Szen t-Ján os utcában 
------ --------- levő l a k ó h á z u n k a t ,

mely áll: 4 szoba, egy konyha, egy kamra 
és egy pincéből, kerttel és gyümölcsössel 
együtt 3, esetleg 6 évre bérbeadjuk. Érte­

kezni lehet a helyszínén. 
W ogrintsits Károlin és Nándor.

Fr. Kaiser-féle
B reg en z vorarlb erg i köhögés 

e llen i cukorkák.
kaphatók alulírott gyógyszertárban. 

Ki ezen köhögés elleni cukorkákat 
figyelembe nem veszi, vétkezik saját 

egészsége ellen. Kaiser-féle 
„M ell-Caram ella“ cukorkák 

fenyővel, orvosilag kipróbált és aján­
lott szer a köhögés, hurut és gége­
rekedtség ellen. 4512 drb köszönőbizo- 
nyitványokkal igazolja ezen szer hatha­

toságát ezen kitűnő gyógyhatású 
cukorkáknak csomagja 20 fillér. 

U uphntó: F uss F. S ám liit gy’óf^ysxor- 
tárában  A lsólendván .

SCHWARCZ ARNOLD téglagyáros.

606. 1907. tkv.

Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólendvai kir. járásbíróság, mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Alsólendvai Takarék- 
pénztár végrehajtatónak Engler Anna és férje, 
Török József végrehajtást szenvedők elleni 500 
kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben az alsólendvai kir. jbiróság területén levő : 
Alsólendva község határában fekvő 218. térkép- 
számú nem telekkönyvezett „ó-temető“ nevezetű 
birtokrésznek a letenyei ut felöli temetői határ­
vonala és a most nevezett ut között elterülő 
hegyoldalban épült, Karabélyos Elek és Iványi 
Andor borpincéje közt s előbb ifjú Augusztich 
György, most Zimmermann János birtokában levő 
lakóház szomszédságában fekvő s a fent nevezett 
Török József, kiskorú Török Amália, kk. Török 
Ferenc és kk. Török Erzse végrehajtást szenve­
dők birtokát képező 316. népsorszámu ház- és 
udvarrészre becsű alapján 1040 koronában ezen­
nel megállapított kikiáltási árban az árverést el­
rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan

1907. évi m ájus h ó  9 .  n ap ján  d. e. 9  ó ra k o r

e járásbíróság végrehajtói szobájában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10"„-át készpénzben vagy az 18^1 . 
LX. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított s  az 
1881. évi 3333. sz. a kelt I. M. rendelet I §. 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni.

Alsólendván, 1907. évi január hó 29.

A kir. jbiróság telekkönyvi hutósága.

R itái kir. albirö.

Építtetők figyelmébe! -
Van szerencsém  a n. érd. közönség  b 

tu d om ására  hozni, hogy mint

ép íté s/ , é s  é p í t é s i v á l la lk o z ó  

A lsólendván letelep ed ni szándékozom . T a ­
nulm ányaim at n ag yo b b  fő v árosi m űépíté­
szeknél szereztem , m iért is elválla lok  ter­
vezés és k ö ltség vetések  készítését, ép ítések  
vezetését, szakvélem ények  ad ását, valam int 
ép ítési m u nkálatokat.

A n. é. közönség szives pártfogását kéri

ASCHERL JÓ Z S E F
építész Alsólendván, Kanizsai-utca.

163. 1907. végrh. szám.

Á rv e ré s i h ird e tm é n y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. § -a  értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy az alsólendvai kir. járásbíróságnak 
1907. évi V. 194 1 számú végzése következtében 
Petrik Gyula ügyvéd által képviselt Horváth Jó ­
zsef javára Zvér Ferenc ellen 176 K 94 fillér s 
jár erejéig 1907. márc. 8-án foganatosított kielé­
gítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt s 600 
koronára becsült következő ingóságok, u. m .: 
szarvasmarhák és sertések nyilvános árverésen 
eladatnak.

Mely árverésnek az alsólendvai kir. járás­
bíróság 1907. évi V. 194 2. sz. végzése folytán 
30 kor. tőkekövetelés és eddig összesen 32 kor. 
98 fillérben biróilag már megállapított költségek 
erejéig Melincen, alperes házánál leendő meg­
tartására

1907. évi m ájus II. n ap ján ak  d. u. 3  ó rá ja
határidőül kitüzetik és'ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 
108. §-ai érteimében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra kielé­
gítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
éviLX t.-c. 102. §. értelmében ezek javára is 
elrendeltetik.

Kelt Alsólendván 1907. április hó 25.
A n d rócsec  L én á rd  
kir. bir. végrehajtó.

Q — ~ O

Különös-------
=  figyelembe!

A rendkívül kedvelt 
a la c s o n y  s z á m o k

1 számtól 300  számig
kizárólag a mi gyüjtődénkben kaphatók. 
Ugyancsak a szü letési éveket tartalmazó 

számok

1 8 0 1  szám tól 1 9 0 0  számig.
A fenti számok rendkívül nagy kereslet­
nek örvendenek, ennélfogva kérjük mi­

előbbi becses megrendelését.

Bogdány S.“ S ” :
Budapest, IV., Károly-körut 20.

Telefon 88-16.
Az I. osztályú sorsjegyek ára i: Nyolcad sors­
jegy K. 1.50. Negyed sorsjegy K. 3. . Fél 

sorsjegy K. 6 .—. Egész sorsjegy K. 12.—
Postai szétküldés utánvéttel, vagy a pénz előze­

tes beküldése után.

@ = _____  " ~ Q

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Alsólendván.


